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Brief Introduction to the Author

Wen Chang. originally named Xing Dechang, was born in
Haicheng, Liaoning, in 1939. He is member of the China
Writers’ Association, member of the Board of the Liaoning
Writers® Association , dep.uty chairman of the Board of the Liaon-
ing Provincial Prose Society, chairman of the Anshan City
Writers® Association, deputy head of the Opening-Up Drive
Leading Group of Anshan City, former member of the Standing
Committee of, and Secretary General of, the CPC Party Com-
mittee of Anshan City. He graduated from the Department of
the Chinese Langnages and Literature of Liaoning University in
1965 and started literary writing during university years with
his essays, prose and comments frequently appearing on newspa-
pers and magazines. He was awarded the Top Literary Works
Prize granted by the “Wanquan” Supplement of Shenyang
Evening Daily in 1962 and, prior to the commencement of the
“Cultural Revolution”, had published over 100 works altogeth-
er. After graduation from his university, he has been working
for many years in Party and government agencies in the field of
economic investigation and research and secretarial service. Dur-
ing the 10 years of the “Cultural Revolution”, he stopped writ-

ing. After the 3rd Plenary Session of the 11th Congress of the
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CPC Central Committee, he spent his spare time restarting his
literary writing, mainly in the form of prose, reportage and liter-
ary comments; in addition, he has written a large number of po-
litical and economic papers. His published works include: for se-
lections of prose, “Character of Azalea”, “Mountains, Rivers and
People ”and “Selected Prose of Wen Chang”; for ideological com-
ments, “How to Work towards CPC Membership”; “Uncon-
strained Loving Feelings”, a cooperative selection of prose re-
flecting 10 years of prose in Liaoning; for selection of literary re-
ports, “Constellations of Stars”, “Doing Practical Things in the
Interest of , and Reliant upon, the Masses”. He has also worked
as the editor-in-chief of “Practical and Comprehensive Guide to
Secretarial Work ” and “the Local History of the CPC in
Anshan”. He has won the “China Wave” Literary Report Prize,
the First Prize of Liaoning Province Prose Writing Harvest
Cup, the Excellence Prize of Liaoning New Prose Works, Liaon-
ing Province Social Sciences Excellent Essays Prize and Anshan
City Literary Writing Special Contribution Prize. His representa-
tive prose “Red Leaves Poetic Feelings” and “Feelings of Green
Mountains” have been widely broadeast, with musical accom-
plishment,in the Central People’s Broadcasting Station and vari-
ous local broadcast stations and won positive appraisals from
various walks of life.

(Abridged from The Who's Who in China’s Contemporary
Arts”, page 207)
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Preface

An Wu

Wen Chang is my teacher and friend. He asked me to write
a preface or his selection of literary comments, which filled me
with reverence and awe in terms of experience and level, with
the exception of the fact that I am one of his friend_s. 1 remember
that Mi Fei, a master calligrapher and painter of the Song Dy-
nasty, wrote to one of his friends one day, when he came to the
part saying “Bowing with respect from Fu”, he put down his
brush and bowed twice in the direction of the home of his
friend. His feelings of reverence were simply overflowing. My
feelings now are almost identical to those of Mi Fei.

Wen Chang and 1 got acquainted with each other in the
70s. Because 1 often solicited his advice in terms of writing es-
says and literary criticism, I came to admire his learning and
knowledge and willingly regarded myself as his student. Because
I often read his articles and remained in constant contact with
him, I came to gladly choose him as one of my friends. With a
combination of these two aspect, I feel that his personal and lit-

erary qualitizs, only after having been tested by time, have
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proved to meaningful.

He is of a quiet and slightly introvert character. When you
meet him for the first time, he might not be like a fire which can
make you feel warm. However, so long as you can tide over the
solitude of nodding acquaintance and prospect into each other
heart and mind, the heat in his heart will melt prejudice and
misunderstanding. He treats comrades and friends frankly, with
no hypoeritical affection or feigned manners. Should you solicit
his assistance, or if he knows about you difficulty, he will try to
help from different and comprehensive aspects. It will not be an
over-statement to describe him as taking great pains to help oth-
ers, without any reservations, Since he deals with others with
sincerity and warmth, many people like to have contacts with
him. In Anshan, he has a congregation of friends, who have dif-
ferent status, like workers, farmers, business people, scholars,
writers and officials. In addition, he has quite a big number of
friends in other parts of the country.

As convention wisdom goes, “the writing mirrors the writ-
er”. In the same vein, only after having been tested by time, the
value of the articles of Wen Chang can be recognized as a friend
with a long-term nature.

Wen Chang graduated from the Department of the Chinese
Language and Literature of a university, thus having fostered a
rather in-depth foundation of literary and artistic criticism.

However. judging from the path that he has embarked upon
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since he made his debut into the literary community by writing
essays back in his university years all the way to his accomplish-
ments, made as a result of his writings in his spare time when he
was working in the fields of secretarial service, policy research
and political work, in terms of becoming a renowned writer of
essays, prose and reportage, he 'has had no aspirations for the
name of a literary and artistic theorist and critique. Then, why
did he suddenly emit high waves of theoretical enthusiasm in the
80s for writing a multitude of theoretical and criticism articles,
as a result of which such a thick book can be compiled after
careful selection?

Some scholars claim that the 20th century is a centuiry of
theory. In the arena of literary and artistic theory, various
schools (as Western scholars say )outside the Marxist school have
been emerging one after another, the number of works, big or
small, can figuratively speaking make the ‘ox carrying them
sweat profusely. Since the commencement of the reform and
opening-up drive, China’s literary and artistic theory opened its
closed gate and began to have actively and lively contacts with
the outside world. Perhaps, in the wake of the gate was opened
wide, suddenly many things flocked in; driven by a sense of cu-
riosity or such feelings as being eager for quick success and in-
stant benefit, in the past 10-plus years, we have almost finished
practicing those things from the West left over from the past

century. Among them, high perspicacity co-exists with obscurity
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and shallowness, absorption and digestion stand side by side
with uncritical acceptance, studying and relishing the beauties of
literature is accompanied by picking up phrases from others and
passing them off as one’s own, and brave novelty is growing to-
gether with sheer nonsense. Nonetheless , seen from such aspects
as scientific research over the Marxist literary and artistic theory
and Mao Zedong’s literary and artistic thoughts as well as the i-
dentification and development of China’s national literary and
artistic traditions, this approximately represents the inadequacy
or pities on the part of the new school of theory critiques.

An unavoidable question is placed in front of us; What shall
we rely upon in terms of prosperously developing the socialist
literature and arts, building the literary and artistic theory archi-
tecture, and fostering and expanding our new rank and file of
literature and arts? Should the realism in literature be totally ab-
sconded 7 Should the literature in the new era of the Chinese na-
tion persist in following the national road when drawing upon
useful aspects of foreign countries or should we thoroughly
change course and follow the drum beats of foreign countries?
These demands that professional and amateur theorists and
commentators conduct some rudimentary, basic but rather oner-
ous research, do some serious combing and delineation, and then
carry out a series of publicity. -

The results of such an undertaking are found in Anshan,

Liaoning and the entire nation. Placed among them, Wen
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Chang's achievements have unique features and a position com-
manding attention.

Language and literary style, as the carriers and building
materials of contents and thoughts, vary from one person to an-
other. Careful readers, without looking at the name of the au-
thor, may know who have written them. For it is the first im-
pression.

Wen Chang’s articles are simple in style, amicable and nat-
ural in tone, as if a face-to-face dialogue with readers; no jerky
nouns and jargons are used and there is even less a bad habit of
being pretentious and employing big words to confuse simple ar-
guments. Thus the distance between the author and the reading
public are shortened immediately. Those who agree with him
will feel a sense of indepth history; those who disagree may find
it necessary to continue to read them carefully so long as they
take a seeking-truth-from-facts approach, even though at first
they may experience the repulsive reaction of their own bigoted
opinions. Several years later or inspired by facts henceforth,
looking back at his articles, one cannot but appreciate his
courage and far-sightedness, his firmly-based but not conserva-
tive line of reasoning. his open, tolerant and firmly-based start-
ing point, his courage of making explorations and judgments and
his thorough and meticulous exposition. Irrespective of the fact
that whoever is correct, the sentiments of being an outspoken

and useful friend will not fade away. The literary style can bath



